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《名著典藏》

前言

译本序如果进行一次民意测验，询问在古今中外的通俗小说中，哪一部在世界上拥有最多的读者，而
且从出版至今一直成为畅销书，那么回答《基督山恩仇记》或《基督山伯爵》的人，恐怕不在少数。
不管怎么说，《基督山伯爵》自1844年在《辩论日报》上连载，就引起极大的轰动，一百多年来始终
畅销不衰，不知译成多少种文字，不知发行了多少亿册书，又有多少人捧读过，大概很难统计了。这
种费时费工的大规模调查，自然不会有人去组织。但是译者在大仲马的故乡法国逗留期间，却参加了
一次别开生面、有趣到了滑稽程度的调查问卷。事情发生在基督山城堡。不过，这座城堡不在基督山
岛上，而是建在巴黎西部远郊的圣日耳曼昂莱。那里有法国国王弗朗索一世的行宫；也正是在那个地
区，大仲马写出了《三个火枪手》、《基督山伯爵》等脍炙人口的小说。大仲马把那里看作第二故乡
，并以基督山伯爵自居，一心想当堡主，却苦于没有自己的城堡。1847年有一天，大仲马发现一块风
水宝地，位于圣日耳曼昂莱山脚，俯临塞纳河，他便买下一片坡地，请来一位建筑设计师，说道：“
我要造一座文艺复兴风格的城堡，配一座哥特式小楼，建在小湖中央。花园要建成英国式的，带几条
小瀑布。”“这我可办不到，仲马先生!这是一座黏土山丘，您造起楼来，要滑进塞纳河的。”“您尽
可以挖到岩石层，建造两层地下室。”“这样一来，造价会高达二十万法郎！”而大仲马的回答，足
以刻画出他那豪爽的性情：“但愿如此！”整个计划如期实现。1847年7月25日，这座新建筑命名为基
督山城堡，应邀前来庆贺乔迁之喜的客人多达六百多名，盛况空前。更加令人惊叹的是，这种盛况持
续了几年，每天食客如云，高朋满座；其中许多人，大仲马连姓名都不知道，可见他的气派，比起基
督山伯爵来，有过之而无不及。大仲马并不因此而停止创作，他往往让宾客饮酒作乐，自己却独自躲
进湖中命名为伊夫堡的小楼里，将如潮的文思、奇妙的构想化为文字。基督山城堡近似文艺复兴时期
的建筑风格，符合大仲马所追求的华丽。但华丽中也有文学家的特色，如窗帘的大挂钩上，饰有大仲
马所喜爱的作家的侧身像。客人见挂钩上荷马、莎士比亚、歌德、拜伦、雨果等人的侧身像，奇怪地
问道为什么没有堡主本人的，大仲马则回答：“我嘛，住在里面!”但时过不久，大仲马就不满足于“
住在里面”了，他让人给他雕刻了一尊半身像，堂而皇之地安放在门厅的正位，还配上一条座右铭：
“我爱爱我的人。”其实，这条座右铭，大仲马只讲了半句，而他在《基督山伯爵》一书中，才表述
了完整的意思，那就是：“我爱爱我的人，我恨恨我的人。”正因为如此，我的最初译本取名为《基
督山恩仇记》，也是有所指的：书中两大主线并行不悖，报恩报得彻底，报仇报得痛快。这非常符合
中国读者的心理，而《基督山伯爵》深受中国读者的喜爱，就不足为奇了。基督山城堡在风风雨雨中
，历时一个半世纪，几经易手，也显出了沧桑老态，作为文物亟待修缮。果然有喜爱大仲马的作品而
愿意出资者，最有名的要数摩洛哥国王哈桑二世，可以说他爱屋及乌，出资将基督山城堡整修一新，
改成博物馆，使大仲马文友会有了落脚之地。无独有偶，英国一位富婆，是大仲马小说迷，她愿意将
自己的财产捐赠给大仲马文友会，只要该会根据她列出的问题，举行一次问卷调查。这是百万英镑的
巨额捐赠，大仲马文友会当然不敢怠慢，哪怕英国富婆所列的问题大多令人啼笑皆非，也要当作富有
探讨价值的问题，严肃地印在问卷上。译者到基督山城堡参加书市的时候，就目睹了工作人员分发问
卷的情景。那场景有趣极了：人们看了问卷，就像欣赏奇文那样兴奋，以各自的情趣和想象力，认真
地回答了这样的问题(这里仅举出有关《基督山伯爵》的一小部分问题)：“埃德蒙·唐代斯得到的财
宝，您估价有多少？他使用了多少？还剩下多少？”“您认为剩下的财宝，仍埋藏在基督山岛上，还
是转移到了别的地方？书中有什么暗示或线索？”“您认为这批财宝下落如何？是否被后人发现？您
看到什么历史文献上记载了此事?”“基督山伯爵和海蒂扬着白帆消逝在海上，您认为他们会到哪里定
居？您是否获悉他们后裔的消息？”如此等等，问题总有二三十个，印了满满两大页。同样滑稽的是
，有些答卷者也灵感大发，写下稀奇古怪的答案，同英国富婆的问题相映成趣。譬如我的朋友，法国
诗社主席夏尔潘特罗先生，就遗留财宝的问题这样回答：“据可靠消息，大仲马掌握了这批财宝，为
了埋藏起来，才建造了基督山城堡。其秘密记在一张隐形纸上，同法里亚神甫发现财宝秘密的那张纸
一样，夹在大仲马的一本藏书里。大仲马死后，藏书拍卖，如今下落不明。”中国读者看完了《基督
山伯爵》，也可以回答英国富婆提出的问题，不必根据什么可靠的消息或文献，只要发挥想象力就行
了。这个译本邀请陈筱卿教授参加，他译了第三十七章至第六十章，特此表示感谢。李玉民陈筱
卿2009年12月
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《名著典藏》

作者简介

作者：（法国）大仲马  译者：李玉民大仲马，法国19世纪浪漫主义作家。大仲马各种著作达300卷之
多，主要为小说和剧作。大仲马信守共和政见，反对君主专政。代表作品有《三个火枪手》《基督山
伯爵》等。李玉民，首都师范大学教授。教学之余，从事法国纯文学翻译20余年，主要译作，小说：
雨果的《巴黎圣母院》、《悲惨世界》，大仲马的《三个火枪手》、《基督山伯爵》，莫泊桑的《羊
脂球》、《一生》、《漂亮朋友》等。
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《名著典藏》

书籍目录

《名著典藏：基督山伯爵（上）》目录： 第一章驶抵马赛港 第二章父与子 第三章卡塔朗村人 第四章
密谋 第五章订婚宴 第六章代理检察官 第七章审讯 第八章伊夫狱堡 第九章婚宴之夜 第十章杜伊勒里宫
的小书房 第十一章科西嘉的魔怪 第十二章老子与儿子 第十三章百日 第十四章愤怒的囚犯和疯狂的囚
犯 第十五章三十四号和二十七号 第十六章一位意大利学者 第十七章神甫的牢房 第十八章财宝 第十九
章第三次发病 第二十章伊夫狱堡墓地 第二十一章蒂布兰岛 第二十二章走私者 第二十三章基督山岛 第
二十四章光彩夺目 第二十五章陌生人 第二十六章加尔桥客栈 第二十七章叙述 第二十八章监狱档案 第
二十九章莫雷尔公司 第三十章九月五日 第三十一章意大利——水手辛伯达 第三十二章梦幻醒来 第三
十三章罗马强盗 第三十四章显露身形 第三十五章槌击死刑 第三十六章罗马狂欢节 第三十七章圣·塞
巴斯蒂安地下墓穴 第三十八章约会 第三十九章宾客 第四十章早午餐 第四十一章引荐 第四十二章贝尔
图齐奥先生 第四十三章欧特伊别墅 第四十四章家族复仇 第四十五章血雨 第四十六章无限信贷 第四十
七章银灰花斑马 第四十八章唇枪舌剑 第四十九章海蒂 第五十章莫雷尔一家 第五十一章皮拉姆斯和西
斯贝 第五十二章毒药学 第五十三章魔鬼罗贝尔 第五十四章债券的涨跌 第五十五章卡瓦尔坎蒂少校 第
五十六章安德烈亚·卡瓦尔坎蒂 第五十七章苜蓿园 第五十八章努瓦蒂埃·德·维尔福先生 第五十九
章遗嘱 第六十章快报 第六十一章治睡鼠偷桃之法 第六十二章幽灵 第六十三章晚宴 第六十四章乞丐 第
六十五章夫妻争吵 第六十六章婚事 第六十七章检察官的办公室 第六十八章夏日舞会 第六十九章调查 
第七十章舞会 第七十一章面包和盐 第七十二章德·圣—梅朗夫人 第七十三章诺言 第七十四章维尔福
家族的墓室 第七十五章神秘的记录 第七十六章小卡瓦尔坎蒂的进展 第七十七章海蒂 第七十八章约阿
尼纳来信 第七十九章柠檬汁 第八十章指控 第八十一章歇业的面包铺老板房间 第八十二章夜盗 第八十
三章上帝之手 第八十四章博尚 第八十五章旅行 第八十六章审判 第八十七章挑衅 第八十八章侮辱 第八
十九章夜 第九十章决斗 第九十一章母与子 第九十二章自杀 第九十三章瓦朗蒂娜 第九十四章真情吐露 
第九十五章父与女 第九十六章婚约 第九十七章上路前往比利时 第九十八章钟瓶旅馆 第九十九章法律 
第一〇〇章幽灵 第一〇一章洛库斯特 第一〇二章瓦朗蒂娜 第一〇三章马克西米连 第一〇四章丹格拉
尔的签字 第一〇五章拉雪兹神甫公墓 第一〇六章分财 第一〇七章狮穴 第一〇八章法官 第一〇九章重
罪法庭 第一一〇章起诉书 第一一一章赎罪 第一一二章起程 第一一三章往事 第一一四章佩皮诺 第一一
五章路奇·王霸的菜单 第一一六章饶恕 第一一七章十月五日 ⋯⋯ 《名著典藏：基督山伯爵（下）》

Page 4



《名著典藏》

章节摘录

版权页：   “别嚷！”他说道，“要不你就完了。我的朋友，现在只能顾你自己了，要设法让你的囚
禁生活好过些，设法逃出去。如果看守发现咱们暗中串通，那么我所做的一切努力就要毁于一旦，而
你独自从头做起，还得花几年工夫。况且，我的朋友，你尽可放心，这座地牢我离开之后，不会长久
空着的，另一个不幸者会来接替我的位置，他会把你看成解放天使，也许他像你一样，又年轻，又强
壮，又有耐心，他能协助你一起越狱，而我只能是你的累赘。从此以后，你身上就不再捆缚半具尸体
，让你动弹不得了。毫无疑问，上帝终于为你做点事情，这次对你的恩赐超过剥夺，这正是时候，我
应该死了。” 埃德蒙只好双手合十，高声说： “噢！我的朋友，我的朋友，快点住口！” 这一打击
突如其来，一时间动摇了他的力量，而老人的话也摧折了他的勇气，然而，他很快就振作起来，对法
里亚说： “噢！我已经救活过你一回，这次还能把你救活！” 他抬起床腿，取出药瓶，只见里边还
有三分之一的红色药水。 “喏！”他说，“这救命药水还有。快，快！告诉我这回该怎么办，还有什
么新的叮嘱吗？说吧，我的朋友，我听着。” “没有希望了，”法里亚摇头答道，“但不必管它。上
帝创造了人，让热爱生活的情感在人心里深深扎根，他总希望人竭尽全力维持生存；人生有时不管多
么艰难，但总是极为宝贵的。” “哦！对，对，”唐代斯高声说，“我说了，我一定救你！” “那
就试试吧！我已经感到寒冷，血液涌上大脑，牙齿打战，浑身抖得厉害，骨头仿佛要散架；过五分钟
，病症就会突发，过一刻钟，我就成了一具僵尸。” “噢！”唐代斯心痛欲裂，高声叹道。 “你还
照上次那样，只是不要等那么久。此刻，我的生机全部衰竭而死亡，”他指着瘫痪的手臂和腿，继续
说，“只有一半差事要完成了。这次往我口里倒十二滴，而不是十滴，如果看我没有活过来，你就把
药水全倒人我口中。我站不住了，快把我抱上床吧。” 埃德蒙抱起老人，放到床上。 “我的朋友，
”法里亚说，“我的悲惨生活的唯一安慰，是上天把你派来了，虽然迟了一点儿，但毕竟给了我这无
比珍贵的礼物，为此我要感谢上帝。现在，到了同你永别的时候，我要祝愿你荣华富贵，飞黄腾达，
好人必得好报，我的儿子，我祝福你！”
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《名著典藏》

编辑推荐

《名著典藏:基督山伯爵》是大仲马最优秀、最受人欢迎的通俗小说之一。《名著典藏:基督山伯爵》
充满浪漫的传奇色彩，章章奇特新颖，引人入胜。
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《名著典藏》

精彩短评

1、忘记第一次看的是哪个版本了，在学校图书馆看的。现在收藏的是这个版本。故事很好看，奇怪
的是我对基督山伯爵的管家印象挺深的。还记得当年看了一两个星期，真的很开心。
2、很好的一部书 经典 装订也很不错 书的质量很好
3、这个版本很不错，只是纸张稍薄
4、书有点褶皱，不过还不错~配送蛮快的
5、没看过的都去看吧 20150801
6、给同事买的，她很满意！
7、像我买过的其他书一样，已经有磕碰了，边角有些坏了，心疼啊，请快递公司注意保护好包裹！
8、不错的一本书，没有看过原著所以不太了解内容怎么样，不过外在很好，是不错的的一本书。
9、给儿子买的，结果害得儿子晚上不睡觉读他，不用说一定是吸引人了。包装很好。
10、“人类的全部智慧都涵盖在两个词中：等待和希望”——就喜欢艾蒙德这种有恩报恩、有仇报仇
的快意人生路。
11、不晓得是本来就是烂的，还是寄送中弄烂的，很是失望。想到麻烦就不退换了。
12、看着挺不错的，是正版，很满意~
13、不许再说什么纸张差或薄了，我查过这是6角丛书，专门为解决书太贵而实施的一项惠民。。。。
所以比较便宜。字体还是行间距都非常适合阅读。我现在已经读了400多页了，虽然还只读了三分之一
还不到，但书很好。It is worth reading.
14、不知道是不是翻译的问题，一开始马克西米连见基督山的时候就听到别人说是水水辛伯达可是竟
然还不知道是他的恩人
15、书的质量非常后，很厚，情节的发展很精彩，经典之作
16、翻译不错，包装更是精美
17、感觉为复仇打的铺垫很多，但复仇的过程却不能那么大快人心。报恩的情节很让人感动。但是基
督山伯爵的有些行文让我感觉有些虚荣装逼刷存在感。。。。
18、两本书很重，质量很不错，硬皮封面，但是感觉翻译不是很好
19、一直想看的书，这个版的质量很好，值得推荐哦。
20、包装好，书中没有折痕，很不错。字的大小也适中，很不错～
21、此版本当当活动时买的，错字病句一堆。就书的内容而言，就是本故事书吧，老套的情节，外国
英雄韬光养晦，数十年磨一剑，最终惩恶扬善。很多逻辑上的问题不够严谨。不过阅读性还是比较强
的。作为名著自有他的道理，但是我还是觉得很老套⋯⋯
22、这套送朋友，朋友很喜欢
23、伟大的著作
24、真受不了，想好好的买书都不行，物流太烂了，外包装，内包装都坏掉了，真是的，这是书不是
其他的东西好吧，怎么能这么随便的就找一家不靠谱的物流公司呢，，，
25、以前有看过，现在买来再看，总感觉没有以前看到的版本那么好看，还不够细腻。
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